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4

ВЫХОД  
ИЗ МОРЯ

– Они все одинаковые.

– Так кажется на первый взгляд.

– А на второй?

– Женщины не могут быть одинаковыми.

Если кто-нибудь спросит вас, откуда они появились, смело отвечай-
те, что они вышли из Великого моря. Одним тёплым весенним утром 
на берег Южного континента набежала странная волна, за ней другая, 
а потом и третья. Какая-то невидимая сила заставляла волны разламы-
ваться надвое. Воды расступились, и примерно на сто метров от берега 
обнажилась полоска морского дна. Великое море выпускало на землю 
одно из своих сокровищ. Всем известно, что в его глубинах хранятся 
несметные богатства и что их ревностно охраняет Великий Морской 
Владыка, но иногда случаются поистине важные события, заставляю-
щие его расстаться с одной из бесчисленных драгоценностей. Так было 
и на этот раз.

Из Великого моря на берег Южного континента выходили 99 пре-
красных юных дев. Почему именно столько? Никто точно не знает, но 
несколько правдоподобных объяснений будут даны далее в этой книге. 
Выйдя на берег, девушки разом остановились и повернулись в сторону 
моря, словно услышав чей-то приказ. Воцарилась торжественная тиши-
на. Смолкли птицы. Стих ветер. Даже волны разбивались о берег совер-
шенно беззвучно. Вдруг раздался страшный нарастающий гул, и далеко 
в море взмыли ввысь три огромных водяных столпа, а между ними за-
сияла радуга, образовав трезубец – символ Великого Морского Владыки. 
Так он сам прощался с жемчужными сёстрами и желал им удачи.

Все 99 красавиц имели одну общую черту – цвет кожи. На этой пла-
нете он больше ни у кого не встречался: она поражала жемчужной бе-
лизной, но, как и жемчуг, под лучами солнца переливалась разными 
цветами и поблескивала. В сумерках она становилась серой. Что касает-
ся цвета волос и глаз, то тут можно было увидеть самые разные оттен-
ки. Впереди шла высокая красавица с густыми рыжими волосами. Она 
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возглавляла шествие, но держалась неуверенно: то и дело оглядывалась 
и останавливалась, чтобы помахать на прощание рукой. Казалось, она 
вот-вот расплачется и побежит обратно в родное море, но она заставля-
ла себя идти вперёд, пусть каждый шаг и давался ей с большим трудом.

Не все её спутницы вели себя так же. Многим явно не терпе-
лось поскорее выйти на берег и наконец увидеть, что же там есть, но 
им приходилось держать строй и не обгонять медлительных и не-
решительных подруг. Эта сумятица, столь не подходящая торже-
ственности момента, объяснялась просто: они впервые выходили на 
берег, который, собственно говоря, и увидели в первый раз в жизни. 
Более того, они знали, что сотни или даже тысячи лет не смогут вер-
нуться в родную стихию, а некоторые из них не увидят её больше ни-
когда. И, как это обычно бывает в переломные моменты, все вели 
себя абсолютно по-разному. Одни боялись перемен, другие спеши-
ли к ним навстречу, уже мысленно попрощавшись с прошлым, а не-
которые не вполне осознавали, что происходит, и просто следовали  
за остальными.

На белых гребнях волн покачивались русалки. Они приплыли про-
водить своих недавних подруг. Им и махала на прощание рукой ры-
жеволосая Ралит. Имя её в переводе с древнеэльфийского означало 
«заходящее солнце». Русалки не знали, что ждёт этих девушек впереди. 
По поводу их похода в подводном царстве было много слухов. Кто-то 
говорил, что Великий Морской Владыка посылает их в качестве по-
дарка и залога вечной дружбы одному из Великих Владык Суши. Хотя 
в данную версию верилось с трудом, многие поддерживали именно её, 
что объяснялось просто: в остальных вариантах истолкования звучало 
слово «война». Оно наводило ужас на жителей глубин. Его не хотелось 
ни слышать, ни произносить. Честно говоря, большинство из живших  
в то время в море толком не знали, что это такое, ибо на их веку ни 
одной войны не случилось. Но всем было известно, что семь тысяч лет 
назад на Южном континенте разразилась война, настолько страшная, 
что воюющим сторонам оказалось мало суши, и пожар вражды переки-
нулся на море и небо. Тогда жителей глубин от неминуемой гибели спас 
Великий Морской Владыка, пожертвовав самым дорогим сокровищем, 
но каким именно, спустя тысячи лет никто сказать не мог.

Один придворный тритон утверждал, что слышал обрывок разговора 
Великого Морского Владыки и его дочери. Он давно служил у Хозяина 
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Морей, прекрасно знал всё и вся во дворце и беспрепятственно мог 
входить практически во все помещения. В тот день он нёс сундук с от-
борными жемчужинами в сокровищницу и заметил нечто странное.  
У входа никого не было!

Здесь всегда дежурили стражники – мурены. Они дотошно расспра-
шивали желавших войти, тщательно проверяли придворного, принёс-
шего драгоценности, следовали за ним по пятам всё время, пока тот 
находился внутри, и потом досматривали на выходе. В книгах учёта бо-
гатств дворца скрупулёзно записывалось: кто именно, что конкретно,  
в каком точно количестве, в какой день и час принёс в сокровищницу  
и сколько времени провёл в святая святых подводного царства. Счи-
талось, что благодаря столь строгому контролю из хранилища ни разу 
ничего не пропало. Хотя имелось и другое объяснение: обитатели моря  
не были склонны к воровству и безмерно уважали Великого Морского 
Владыку. Но правила есть правила: чем они строже соблюдаются, тем 
больше порядка в подводном царстве. Входить в сокровищницу с пу-
стыми руками могли только сам Великий Морской Владыка и его един-
ственная дочь.

Не обнаружив у дверей стражей, тритон разволновался. Что могло 
случиться? Такого никогда не было! Он замер в начале сводчатого кори-
дора, ведущего к сокровищнице, и решил подождать стражников-му-
рен. Терпения его хватило ненадолго. Придворного охватила паника. 
«Неслыханно! Где стража?! На помощь!» – страшные мысли со ско-
ростью молний мелькали у него в голове. Тело его, скованное страхом, 
такой быстротой похвастаться не могло. Зная, что надо спешить за под-
могой, бедняга застыл на месте. Тогда-то он и услышал плач царевны 
Консоласьон. Любопытство и сострадание победили страх. Почему лю-
бимица подводного царства плачет? Тритон приблизился к золочёным 
дверям и услышал сквозь всхлипывания царевны две фразы, которые 
уже через час его стараниями повторяло всё подводное царство: «Папа, 
сотни, тысячи лет без родного моря! Ни одно сердце не выдержит столь 
долгой разлуки!» Слова пугали и завораживали таинственностью. Никто 
не мог понять их смысл до конца. Объяснения и слухи множились ка-
ждую минуту. Подводное царство буквально бурлило. Чтобы разгадать 
тайну тех слов, надо было услышать весь разговор между Великим Мор-
ским Владыкой и его дочерью, но таких свидетелей в подводном царстве 
не нашлось. Опасаясь паники, Великий Морской Владыка уединился  
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с дочерью в сокровищнице, самом надёжном месте дворца, и даже ото-
слал верных стражников-мурен, чтобы они ничего не подслушали и не 
проболтались.

Правитель хотел, чтобы тайну знал только он. А точнее, он хотел, 
чтобы эту тайну не знал никто, даже он сам. Как он сожалел о том без-
мятежном времени, когда не услышал ещё новое страшное пророчество 
колдуна Хоруса из чёрной жемчужины. Он жил без забот в великолеп-
ном дворце, управлял верными подданными, растил прекрасную дочь 
и порой (стыдно признаться) скучал от безделья и тосковал по давним 
временам сражений и подвигов, по ушедшей бурной молодости этого 
мира, по жизни, полной опасностей и приключений. Видимо, дото-
сковался. Снова появился колдун Хорус, сообщавший исключительно 
плохие вести, неизменно добавляя таинственным, заупокойным голо-
сом: «У жителей Южного континента слишком мало шансов избежать 
беды. Их последняя надежда – это вы. О! Великий Морской Владыка! 
Уповаю на ваше могущество и добрую волю». Правда, дальше колдун 
Хорус давал ценные советы, как если и не избежать нависшей угрозы, то 
хотя бы свести к минимуму её негативные последствия. Будто эта ложка 
мёда могла подсластить бочку дёгтя. Во времена первой Великой войны 
колдун чуть ли не каждый день являлся к Великому Морскому Влады-
ке, и его предложения по спасению мирного населения Южного кон-
тинента потребовали от правителя колоссальных жертв и усилий. Об 
одной жертве сердце Великого Морского Владыки скорбело до сих пор 
и скорбеть будет вечно.

В последний раз колдун из чёрной жемчужины пугал господина 
страшными известиями примерно шесть тысяч лет назад и с тех пор не 
сильно ему докучал; так, портил настроение по мелочам. Ах, как же бы-
стро пролетели эти шесть тысяч лет мирной и безмятежной жизни! По 
очередному мрачному пророчеству Хоруса, война должна была начаться 
в ближайшее – по меркам бессмертных – время. Отсюда следовали два 
вывода. Во-первых, время в запасе ещё есть. Во-вторых, война неизбеж-
на. Увы! Все пророчества колдуна обязательно сбывались.

Наверное, вы уже задаётесь вопросами: при чём тут серые жемчужи-
ны? чёрная жемчужина? пророчество колдуна Хоруса? И, разумеется, 
главный вопрос: что всё это значит? Давайте ответим на них и узнаем 
всё по порядку, а для этого нам надо вернуться на семь тысяч лет назад 
во времена, непосредственно предшествовавшие первой Великой войне.
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ССЫЛКА МАУРОСА
– Что там? 

– Тайник.

– Любопытно.

Последнюю Великую войну на Южном континенте начал Чёрный 
Властелин. Имя его было столь ужасно, что при жизни тирана его мало 
кто решался называть, а после его смерти постарались быстрее забыть. 
Лишь немногие из бессмертных помнят его и могут назвать, но вряд ли 
они захотят это сделать без особых на то причин. Точнее, имён было два: 
одно принадлежало телу, а другое – душе.

Чёрный Властелин в своём полном обличье появился на северо-за-
паде Южного континента. Мрачные места: там часто идёт дождь или 
по земле расстилается густой желтоватый туман. На каменистой почве 
практически ничего не растёт, кроме мхов, колючек, сорняков и лишай-
ников. Жить там невозможно, да никто в тех краях добровольно и не 
селился. Считалось, что не было там ни деревень, ни городов, ни посе-
лений, или о них просто не знали. Туда веками ссылали преступников, 
причём делали это почти все народы континента, не сговариваясь, так 
как земли эти ввиду их полной непригодности никому не принадле-
жали. Полагали, что преступники обречены на долгую и мучительную 
смерть в наказание за совершённые злодеяния. Как выяснилось позже, 
это было большим заблуждением.

Однажды сослали туда и Мауроса. Был он из племени эльфов и по 
меркам своего народа считался ещё юношей. Нрав он имел трусова-
тый и отчаянный одновременно, несговорчивый, замкнутый, резкий 
и весьма мстительный, но далеко не самый плохой среди соплеменни-
ков. В один злополучный день его обвинили в страшном преступлении: 
якобы убил он своего родного дядю по материнской линии с целью за-
владеть его драгоценностями. Все улики и свидетели указывали на него, 
невиновность свою доказать он не смог. Да ещё роковую роль сыгра-
ла предвзятость судьи. Согласно закону выслали его в северные земли 
без права возвращения, то есть отправили на верную смерть. Но гибель  
в столь раннем возрасте в планы его никак не входила. Сердце его жгла 
обида, ибо не совершил он того преступления, в котором его обвинили. 
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А порой нет никого страшнее осуждённого без вины. Жажда мести 
поддерживала в нём жажду жизни. Он не знал, по чьему злому умыслу 
попал в беду, и винил сначала свидетелей, судей и присяжных. Добрав-
шись до северных земель и увидев, на какую ужасную смерть его обрек-
ли, проклял он весь народ свой, а потом и другие народы, населявшие 
Южный континент, и поклялся жестоко отомстить.

Стражники подвели его к мосту через пограничный ров, поставили на 
лоб клеймо высланного навеки преступника и сообщили, что этот мост 
он перейдёт в последний раз. Обратного пути у него не было. Поблуждав 
несколько дней по гиблым землям, вышел он к огромной боевой крепо-
сти. Её со всех сторон, словно вторым оборонительным кольцом, окружа-
ли невысокие холмы, светившиеся красноватым сиянием. Вид она имела 
мрачный, что, впрочем, гармонировало с окружающей природой. Само 
поселение располагалось внутри, за высокой стеной из чёрных камней  
и глубоким рвом. 

Осуждённого Мауроса после краткого допроса впустили в крепость 
и снова повели на суд. Там решался самый важный вопрос: разрешить 
ли вновь прибывшему поселиться в крепости или выгнать его за ворота. 
Фактически речь шла о его жизни и смерти: в крепости шансы выжить 
были высоки, а за её стенами равнялись нулю. Суд состоял из четырёх 
самых авторитетных преступников, им же принадлежала власть в кре-
пости. Вы удивитесь, как могли они править вчетвером и не перегрызть 
друг другу глотки из-за власти. Удивляться нечему. Грызлись они по-
стоянно, а время от времени одного, а то и двоих из четверых убивали. 
Но на их место тут же избирали новых. Общее число судей-правителей 
всегда равнялось четырём. Для Мауроса это поначалу являлось загадкой, 
но вскоре он сумел её разгадать.

Этот суд, в отличие от предыдущего, оказался к нему благосклонен  
и дал разрешение поселиться в крепости. Жильё ему, правда, выделили 
самое убогое: мрачный подвал под главной сторожевой башней с един-
ственным крохотным окошком под потолком. Видно в него ничего тол-
ком не было, а вот вода заливалась регулярно при любом, даже лёгком 
дожде. Стенка под окном вечно была мокрая, отчего штукатурка посте-
пенно отваливалась. Бросалось в глаза, что предыдущего хозяина под-
вала это не смущало, и попыток улучшить жильё он не предпринимал. 
Эльфы по природе своей народ чистоплотный и аккуратный. Ни один 
эльф, даже ссыльный, в хлеву жить не станет. Поэтому Маурос решил 
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отремонтировать новое жилище и обновить штукатурку на стенах. Вре-
мени у него имелось достаточно.

Провожатый, тоже сосланный эльф, объяснил, что тринадцать дней 
его никто не побеспокоит, так как по законам крепости Мауросу поло-
жен отдых после стольких мытарств и трудного пути. Потом его начнут 
привлекать к караульной службе, уборке, растопке печей и другим об-
щественным работам. Однако не сказал этот эльф Мауросу одну любо-
пытную вещь: всех вновь прибывших селили на тринадцать дней в этот 
подвал, потом их переводили в новое жильё, а подвал пустовал до сле-
дующего постояльца. Эльф и сам толком не знал, для чего это делалось, 
но так было всегда и от новичков держалось в строжайшей тайне. Эльфа  
в своё время также поселили в этот мрачный подвал, но ничего страш-
ного или примечательного с ним там не произошло. Он только, как 
дурак, покрыл стены новой штукатуркой, полагая, что поселили его  
в этот каменный мешок навсегда.

Чтобы положить новый слой штукатурки, следовало до основа-
ния соскрести старый. Этим первые два дня Маурос и занимал-
ся. Утром третьего дня работа была закончена. Странно, но именно  
в это время над крепостью показалось солнце, что случалось здесь 
крайне редко. Только благодаря этому эльф кое-что заметил: все 
стены в его подвале выложили из крупных чёрных камней, но часть 
стены под окном сделали явно позже. Камни в ней оказались немного  
меньше. Он быстро догадался: новая кладка закрывала тайный проход, 
недавно замурованный. 

Что скрывалось за этой стеной? Из всех чувств, присущих разумным 
существам, любопытство является одним из самых сильных. Терять 
эльфу было нечего, занятий, собственно говоря, тоже практически не 
было, вот он и решил разрушить стену и узнать, что за ней находится. 
При этом он совершенно не задумывался о возможных последствиях. 
После обрушившихся на парня бед и неприятностей у него и страха-то, 
можно сказать, не осталось, ибо считал он, что ничего хуже с ним про- 
изойти уже не может. Как же он заблуждался! Самое плохое и страш-
ное поджидало Мауроса именно за этой стеной.
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ЖЕЛЕЗНАЯ КНИГА
– Это коробка.

– Нет, книга!

– А я говорю, коробка!

– Если читать не умеешь, то коробка.

Стена оказалась на удивление тонкой и поддалась сразу. За ней на-
ходилась железная дверь с примитивным замком. Эта простота 

смутила эльфа. Обычно путь к сокровищам изобилует преградами, ло-
вушками и заклятиями. Здесь всё оказалось подозрительно легко. Веро-
ятно, за дверью не хранилось ничего ценного. Но тогда зачем её кто-то 
замуровал? Пока вопросов было больше, чем ответов. Попытавшись 
найти логичное объяснение, эльф замер у приоткрытой двери, не ре-
шаясь сделать последний шаг. Смутное предчувствие, интуиция или 
слабый внутренний голос пытались его остановить. Но что они могли 
против любопытства? Они были слишком ничтожны, чтобы противо-
стоять этой великой силе. Увы! Любопытство сгубило не только кошку 
из поговорки. Жертвы его могут составить миллионные армии во всех 
известных и неизвестных мирах.

Маурос открыл дверь и перешагнул порог маленькой круглой комна-
ты. В стене имелось четыре ниши. В каждой стоял подсвечник с толстой 
чёрной свечой. Как только эльф вошёл в комнату, свечи ярко вспых-
нули сами собой, рассеивая тусклый голубоватый свет, которого ока-
залось достаточно, чтобы понять, что смотреть здесь не на что. Стены  
и сводчатый потолок были абсолютно серыми и гладкими: ни картин, 
ни фресок, ни мозаик, ни рельефов, ни надписей. Сундуков с сокрови-
щами эльф также не увидел. Однако комната не была совершенно пуста. 
Строго в центре на железном диске, напоминавшем крышку колодца, 
стояла тренога, а на ней лежала железная коробка. Рядом на кованой 
подставке в виде клубка змей покоился чёрный кристалл причудливой 
формы. Подойдя ближе, эльф понял, что это вовсе не коробка, а книга.

Впервые он видел такую странную книгу. Она была из железа и имела 
всего три страницы. Маурос принялся изучать её. На первой страни-
це содержался «Устав крепости изгоев», вторая описывала «Приход 
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Чёрного Властелина», а третья оставалась абсолютно пустой. Прочитав 
устав крепости, эльф сразу нашёл ответы на многие вопросы.ǀǞǟǍǏ ǗǝǒǜǛǞǟǕ ǕǔǐǛǒǏ1) ƯǨ ǏǝǍǐǕ ǏǞǒǙ, ǏǞǒ ǏǝǍǐǕ ǏǍǙ.ЭǟǛ ǜǒǝǏǛǒ Ǖ ǐǘǍǏǚǛǒ ǜǝǍǏǕǘǛ ǕǔǐǛǬ. ƯǍǞ ǜǝǒǑǍǘǕ, ǜǝǛǗǘǬǘǕ Ǖ ǛǎǝǒǗǘǕ ǚǍ ǏǒǝǚǠǫ ǞǙǒǝǟǩ ǎǨǏǥǕǒ ǞǛǎǝǍǟǩǬ. ƼǝǛǗǘǬǚǕǟǒ Ǖ ǏǨ ǕǢ, ǕǎǛ ǔǍǞǘǠǓǕǘǕ ǛǚǕ ǪǟǛ Ǖ ǜǝǛǗǘǬǘǕ ǏǍǞ ǜǒǝǏǨǙǕ. ƼǝǒǑǍǖǟǒ ǝǛǑ ǞǏǛǖ, ǕǎǛ ǚǒǟ ǑǘǬ ǏǍǞ ǑǝǠǐǛǖ ǞǒǙǩǕ, ǗǝǛǙǒ ǕǔǐǛǒǏ, Ǖ ǕǚǛǐǛ ǛǟǣǍ, ǗǝǛǙǒ ǄёǝǚǛǐǛ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǍ. Ư ǑǠǥǍǢ ǞǏǛǕǢ ǜǝǕǐǛǏǛǝǕǟǒ ǕǢ Ǘ ǞǙǒǝǟǕ, ǕǎǛ ǜǝǕǑёǟ ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ, Ǎ Ǟ ǚǕǙ  Ǖ ǤǍǞ ǝǍǞǜǘǍǟǨ.2) ƼǝǕǎǘǕǓǍǖǟǒ ǤǍǞ ǛǟǙǦǒǚǕǬ.ƹǛǘǕǟǒǞǩ ǒǙǠ. ƱǠǙǍǖǟǒ Ǜ ǚёǙ. ưǛǟǛǏǩǟǒǞǩ Ǘ ǚǒǙǠ. ǀǞǘǨǥǍǚǨ ǎǠǑǒǟǒ ǏǨ. Ƶ ǜǝǕǑёǟ ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ. Ƶ ǎǠǑǒǟ ǜǝǍǏǕǟǩ ǏǍǙǕ. Ƶ ǞǛǎǒǝёǟ ǏǛǖǞǗǛ ǚǒǞǙǒǟǚǛǒ. Ƶ ǔǍǏǛǫǒǟ ǏǞǫ ǔǒǙǘǫ.3) ƯǞǒ ǜǛǗǛǝǬǟǞǬ ǏǍǙ. ƭ ǏǨ ǘǕǥǩ ǄёǝǚǛǙǠ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǠ ǜǛǗǛǝǚǨ ǎǠǑǒǟǒ.ƱǛ ǜǝǕǢǛǑǍ ǒǐǛ ǜǝǍǏǕǟǩ ǏǍǙǕ ǑǛǘǓǚǨ ǤǒǟǏǒǝǛ. ƯǨǎǒǝǕǟǒ ǕǢ ǞǍǙǕ. ǄǕǞǘǛ ǞǕǒ ǑǛǘǓǚǛ ǛǞǟǍǏǍǟǩǞǬ ǚǒǕǔǙǒǚǚǨǙ. ƼǠǞǟǩ ǐǛǘǛǏǨ ǕǢ ǏǒǚǤǍǫǟ ǪǟǕ ǤǒǟǨǝǒ ǓǒǘǒǔǚǨǒ ǗǛǝǛǚǨ.

Однако никаких корон в комнате Маурос не увидел. Сперва это уди-
вило эльфа, но потом он вспомнил странные железные обручи с кривы-
ми зубцами на головах четырёх судей. Короны они напоминали меньше 
всего, а походили на рваные ошейники для свирепых псов, только сде-
ланные не из кожи, а из железа. Это хотя бы объясняло, кто побывал 
здесь до него, кто замуровал стену и почему правителей крепости всег-
да было четверо.4) ƷǝǒǜǛǞǟǩ ǞǕǬ – ǑǛǙ ǏǍǥ ǒǑǕǚǞǟǏǒǚǚǨǖ. ƺǒ ǎǠǑǒǟ ǎǛǘǒǒ Ǡ ǏǍǞ ǑǛǙǍ ǕǚǛǐǛ.ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ, ǗǍǗ ǔǍǎǛǟǘǕǏǨǖ Ǜǟǒǣ, ǛǎǒǞǜǒǤǕǘ ǤǍǑ ǞǏǛǕǢ ǏǞǒǙ ǑǘǬ ǓǕǔǚǕ ǔǒǙǚǛǖ. ƱǍǘ Ǜǚ ǗǝǛǏ ǏǍǙ ǚǍǑёǓǚǨǖ. ƱǍǘ ǒǑǠ Ǖ ǛǑǒǓǑǠ. ƱǍǘ ǛǝǠǓǕǒ. ƿǛǘǩǗǛ ǎǘǍǐǛǑǍǝǬ ǒǙǠ ǓǕǏǨ ǏǨ ǑǛ ǞǕǢ ǜǛǝ. ƾǜǝǍǏǒǑǘǕǏǛǖ ǜǘǍǟǛǖ ǔǍ ǓǕǔǚǩ ǎǠǑǒǟ ǜǝǒǑǍǚǚǛǒ ǞǘǠǓǒǚǕǒ ǑǛ ǗǛǚǣǍ ǏǍǥǕǢ Ǒǚǒǖ. ƺǕǗǟǛ, ǗǝǛǙǒ ǏǒǝǚǨǢ ǞǘǠǐ ǄёǝǚǛǐǛ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǍ, ǚǒ ǙǛǓǒǟ ǓǕǟǩ Ǐ ǗǝǒǜǛǞǟǕ. ƻǞǟǍǘǩǚǨǒ ǑǛǘǓǚǨ ǎǨǟǩ ǠǎǕǟǨ. ƱǛ ǜǝǕǢǛǑǍ ǔǍǗǛǚǚǛǐǛ ǜǝǍǏǕǟǒǘǬ ǘǕǥǩ ǗǘǬǟǏǍ ǞǟǍǚǒǟ ǔǍǘǛǐǛǙ ǕǢ ǏǒǝǚǛǞǟǕ. ƷǛǐǑǍ Ǔǒ ǜǝǕǑёǟ ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ, ǟǛ Ǡ ǏǒǝǚǨǢ ǞǘǠǐ ǚǍ ǟǒǘǒ 
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ǜǛǬǏǕǟǞǬ ǛǞǛǎǨǖ ǔǚǍǗ. ƯǞǒ, ǗǟǛ ǎǒǔ ǔǚǍǗǍ, ǞǠǟǩ ǜǝǒǑǍǟǒǘǕ. ƴǍǞǘǠǓǕǏǍǫǟ ǛǚǕ ǘǕǥǩ ǞǙǒǝǟǕ.5) ƷǝǒǜǛǞǟǩ ǑǒǝǓǕǟǞǬ ǚǍ ǛǑǚǛǙ ǞǘǛǏǒ Ǖ ǤǒǟǨǝёǢ ǗǍǜǘǬǢ ǏǒǝǚǛǖ ǗǝǛǏǕ.Ư ǞǘǍǏǚǨǖ Ǒǒǚǩ ǜǝǕǢǛǑǍ ǄёǝǚǛǐǛ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǍ ǤǒǟǏǒǝǛ ǒǐǛ ǞǍǙǨǢ ǏǒǝǚǨǢ ǞǘǠǐ ǜǝǛǘǩǫǟ ǗǝǛǏǩ ǞǏǛǫ. ƻǚǍ ǚǍǜǕǟǍǒǟ ǗǝǒǜǛǞǟǩ ǞǕǘǛǖ, ǗǛǟǛǝǍǬ Ǐ ǞǟǛ ǗǝǍǟ ǠǙǚǛǓǒǚǚǛǖ ǏǒǝǚёǟǞǬ Ǘ ǏǍǙ Ǖ ǔǍǘǛǐǛǙ ǎǠǑǒǟ ǏǒǘǕǗǕǢ ǜǛǎǒǑ ǏǛ ǕǙǬ ǄёǝǚǛǐǛ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǍ. ǄǒǟǨǝǒ ǗǍǜǘǕ ǏǒǝǚǛǖ ǗǝǛǏǕ ǑǍǑǠǟ ǒǖ ǤǒǟǨǝǒ ǏǛǘǥǒǎǚǨǢ ǞǏǛǖǞǟǏǍ Ǖ ǞǑǒǘǍǫǟ ǚǒǜǝǕǞǟǠǜǚǛǖ.6) ƳǕǏǨ ǤǒǟǏǒǝǛ ǏǒǝǚǨǢ ǞǘǠǐ, ǣǒǘ ǗǍǙǒǚǩ Ǟ ǐǘǍǏǚǨǙ ǞǘǛǏǛǙ – ǓǕǏǍ  Ǖ ǣǒǘǍ ǗǝǒǜǛǞǟǩ.ƷǍǙǒǚǩ Ǟ ǐǘǍǏǚǨǙ ǞǘǛǏǛǙ – ǞǒǝǑǣǒ ǗǝǒǜǛǞǟǕ Ǖ ǄёǝǚǛǐǛ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǍ. ƮǒǝǒǐǕǟǒ ǒǐǛ ǗǍǗ ǏǒǘǕǗǛǒ ǞǛǗǝǛǏǕǦǒ, ǕǎǛ ǎǒǔ ǚǒǐǛ ǘǕǥǕǟǒǞǩ ǏǨ ǜǝǍǏǕǟǒǘǬ  Ǖ ǜǛǞǘǒǑǚǒǐǛ ǑǛǙǍ Ǖ ǛǎǝǒǤǒǚǨ ǎǠǑǒǟǒ ǚǍ ǞǙǒǝǟǩ ǙǠǤǕǟǒǘǩǚǠǫ.
Прочитав эти слова, Маурос с подозрением посмотрел на чёрный 

кристалл. В принципе его можно считать камнем, только никаких слов 
на нём не написано. Он присмотрелся к кристаллу внимательнее. На 
ровных гранях не было ни царапины. Он поблескивал и переливался  
в голубоватом свете чёрных свечей. То ли из-за их дрожащего пламени, 
то ли из-за игры воображения эльфу показалось, что кристалл не просто 
переливается, а пульсирует, словно бьющееся сердце. Это его смутило 
и напугало. Хотя трусом он себя никогда не считал, но решил, что кри-
сталл лучше не трогать: «Так благоразумнее. Возможно, это тот самый 
камень, возможно, нет, но он явно волшебный. Те, что взяли короны, 
кристалл почему-то не тронули».

Поразмыслив немного, Маурос решил продолжить читать книгу. Она 
не кусалась, хотя, как известно, за некоторыми волшебными книгами 
это водится, и давала ответы на многие вопросы о таинственной крепо-
сти, о которой в то время на Южном континенте никто ничего не знал.7) ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ – ǒǑǕǚǞǟǏǒǚǚǨǖ ǢǛǔǬǕǚ ǏǍǥ, ƼǛǏǒǘǕǟǒǘǩ ǏǍǥ  Ǖ ƯǒǘǕǗǕǖ ƯǘǍǑǨǗǍ ǏǍǥ.ƺǒǟ Ǖ ǚǒ ǎǠǑǒǟ Ǡ ǏǍǞ ǑǝǠǐǛǐǛ ƼǛǏǒǘǕǟǒǘǬ, ǢǛǔǬǕǚǍ Ǖ ƯǒǘǕǗǛǐǛ ƯǘǍǑǨǗǕ. ƹǛǘǕǟǒǞǩ ǒǙǠ. ƾǘǠǓǕǟǒ ǒǙǠ. ƳǕǏǕǟǒ ǑǘǬ ǚǒǐǛ. ǀǙǝǕǟǒ ǝǍǑǕ ǚǒǐǛ. ƭ ǜǝǛ ǏǞё ǛǞǟǍǘǩǚǛǒ ǔǍǎǠǑǩǟǒ, ǕǎǛ ǚǒ ǞǠǦǒǞǟǏǠǒǟ ǑǘǬ ǏǍǞ ǚǕǤǒǐǛ ǕǚǛǐǛ.8) ƵǙǬ ǄёǝǚǛǐǛ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚǍ ǞǏǬǦǒǚǚǛ. 
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ǄǟǛǎǨ ǐǝǬǔǚǨǒ ǝǍǎǨ ǚǒ ǟǝǒǜǍǘǕ ǕǙǒǚǕ ǒǐǛ ǏǞǠǒ, ǚǒǏǒǑǛǙǛ ǛǚǛ ǕǙ ǎǠǑǒǟ. ƾǠǝǛǏǛǒ ǚǍǗǍǔǍǚǕǒ ǓǑёǟ ǟǛǐǛ, ǗǟǛ ǑǛǔǚǍǒǟǞǬ ǑǛ ǕǙǒǚǕ ƼǛǏǒǘǕǟǒǘǬ. ƾǟǝǍǥǚǍǬ ǗǍǝǍ ǠǐǛǟǛǏǍǚǍ ǟǛǙǠ, ǗǟǛ ǛǞǙǒǘǕǟǞǬ ǜǝǛǕǔǚǒǞǟǕ ǒǐǛ. ƺǒǙǕǚǠǒǙǍǬ ǞǙǒǝǟǩ ǚǍǞǟǕǐǚǒǟ ǟǛǐǛ, ǗǟǛ ǜǒǝǒǑǍǞǟ ǪǟǛ ǕǙǬ ǏǝǍǐǍǙ.9) ƺǒ ǜǛǤǕǟǍǖǟǒ ǚǕ ǛǟǣǍ, ǚǕ ǙǍǟǩ, ǕǎǛ ǚǒǟ ǕǢ Ǡ ǏǍǞ ǎǛǘǩǥǒ.ƾǠǦǒǞǟǏǠǒǟ ǑǘǬ ǏǍǞ ǘǕǥǩ ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ, ǒǐǛ Ǖ ǜǛǤǕǟǍǖǟǒ ǜǝǒǏǨǥǒ ǏǞǒǐǛ.10) ǄǟǛ ǙǛǓǚǛ ǏǍǙ ǞǛǏǒǝǥǍǟǩ, Ǎ ǤǟǛ ǚǒ ǝǍǔǝǒǥǒǚǛ, ǝǒǥǍǒǟ ǟǛǘǩǗǛ ǄёǝǚǨǖ ƯǘǍǞǟǒǘǕǚ.ƲǞǘǕ ǑǛǝǛǐǍ ǏǍǙ ǓǕǔǚǩ ǏǍǥǍ, ǟǛ ǞǘǠǥǍǖǟǒǞǩ ǒǐǛ ǎǒǞǜǝǒǗǛǞǘǛǏǚǛ. ƼǛǑǤǕǚǬǖǟǒǞǩ ǘǫǎǛǙǠ ǞǘǛǏǠ ǒǐǛ. ƾǗǍǓǒǟ ǠǎǕǟǩ – Ǡǎǩёǟǒ, ǠǗǝǍǞǟǩ – ǠǗǝǍǑёǟǒ, ǝǍǔǝǠǥǕǟǩ – ǝǍǔǝǠǥǕǟǒ. ƵǎǛ ǚǒǔǍǤǒǙ ǏǍǙ ǞǠǦǒǞǟǏǛǏǍǟǩ, ǕǚǍǤǒ ǗǍǗ ǟǛǘǩǗǛ ǑǘǬ ǞǘǠǓǒǚǕǬ ǒǙǠ.ƯЫ ƽƭƮЫ ǄЁƽƺƻưƻ ƯƸƭƾƿƲƸƵƺƭ. ƻƺ ХƻƴǌƵƺ Ưƭǅ. Ʊƭ ƮǀƱƲƿ ƿƭƷ Ưƻ ƯƲƷƵ ƯƲƷƻƯ.
Последняя прочитанная часть вызвала в душе у Мауроса бурное не-

годование. Эльфы от природы народ свободолюбивый. У них нет рабов, 
и сами они рабами не становятся. Нет в них рабской покорности. Они 
предпочитают любому рабству смерть, если только их не угнали в плен 
детьми. Эльф возмутился: «Мы так не договаривались! Меня пригово-
рили к смерти, а не к рабству. Если наше слепое правосудие не может 
выполнить даже свои несправедливые решения, то я сделаю это за 
него. Так, почитаем ещё раз, чтó там надо совершить, чтобы заслужить 
смерть. Дожили! Смерть надо заслужить!»

Маурос внимательно перечитал «Устав» и пришёл к утешительному 
выводу: поводов умереть предостаточно. «Эх! Если бы они описали все 
возможные варианты смертных казней, то было бы совсем хорошо, – 
раздосадованно подумал эльф. – Смерть – штука важная. Умирать абы 
как не хочется». С другой стороны, к роковому шагу его пока никто не 
подталкивал. Ошейник раба на него не надели и вроде бы не собира-
лись. Этого общепринятого символа рабства эльф ни на ком в крепости 
не видел. Следовательно, смерть временно откладывается и, похоже, до 
прихода Чёрного Властелина. «Подождём. Видно, ко мне они придут од-
новременно, – решил эльф. – А пока посмотрим, чтó умного написали 
на второй странице».


